VOISTLUSTEADE

EESTI AVATUD BLUSAIL 24FLEET CUP 2010
26.-27.juuni 2010, Parnu

KORRALDAV KOGU
Eesti Match Race Liit (EMRL), Tallinn, Eesti

NOTICE OF RACE (NOR)
ESTONIAN OPEN BLUSAIL24 FLEET CUP
2010

26 = 27 June 2010, Parnu

ORGANIZING AUTHORITY

Estonian Match Race Union (EMRU),Tallinn,
Estonia

1. VOISTLUSED 1. EVENT
1.1, Purjetamisregatt Eesti BluSail24 Fleet Cup 2010 1.1 The sailing regatta Estonian BluSail24 Fleet Cup
toimub laupadevast 26 juuni kuni pihapdevani 27 2010 will be held from Saturday 26 June till
juuni Parnu joel Parnus. Sudnay 27 June 2010, on the Parnu river in
Parnu Estonia
2. REEGLID 2. RULES
2.1 Voistlused viiakse labi Purjetamise 2.1 The regatta will be governed by the rules as
Voistlusreeglite (PSVR 2009-2012), voistlusteate defined in the Racing Rules of Sailing (RRS),
ja purjetamisjuhiste alusel. Notice of Race (NoR) and following Sailing
Instructions (SI).
2.2. Kehtivad Klassireeglid ja Purjetamisvarustuse 2.2. The Class Rules and Equipment Rules will apply.
reeglid.
2.3. Voistlejad on kohustatud osalema nii avamis- kui 2.3. Competitors shall attend the opening & closing
Idputseremoonial ja autasustamisel. ceremonies, including the prize giving.
2.4, Kui tekib keeleline konflikt reeglite vahel, 2.4. If there is conflict between languages the
loetakse madravaks inglisekeelne tekst. English text shall prevail.
3. REKLAAM 3. ADVERTISING
3.1 ISAF Eeskiri 20 - Reklaamikoodeks - kehtib 3.1 The ISAF Regulation 20 Advertising Code shall
apply.
3.2. Voistluste korraldaja poolt antud reklaamide 3.2. Competitors may be required by the Organiser
kandmine paadil on kohustuslik. to carry the event sponsors branding.
4. KLASSID 4., CLASSES
4.1 BluSail24 voistluspaadid antakse korraldajate BluSail24 boats will be provided by the
poolt organizers
5. AUHINNAD 5. PRIZES
5.1 Kolme esimest meeskonda autasustatakse 5.1 First three teams will be praised with cups
karikatega
6. KOLVULISUS JA ULESANDMINE 6. ELIGIBILITY AND ENTRY
6.1 Osavotu kdlbulised vdistkonnad voivad end ldles 6.1 Eligible teams may enter by sending application,
anda, saates 25 juuniks osavotuavalduse Match to event organizers to e-mail
Race Liidule aadressile: matisepp@hotmail.com matisepp@hotmail.com by 25 June
7. OSAVOTUMAKS 7. FEES
7.1 Noutud osavbétumaks on BB EEK. Osavétu- 7.1 Required fee is BEBBIEEK and the fee is non-
maksu ei tagastata. refundable.
8. AJAKAVA 8. SCHEDULE
Kuupadev Ae Tegevus Date Time Action
Laupéev, -_9 Pdeva 1. soidu Saturday, Warning Signal for the
26 juuni Eelsignaal 26 June 1. race of the day
Plhapaey, - Pédeva 1. sdidu Sunday, - Warning Signal for the
27 juuni Eelsignaal 27 June 1. race of the day
ASAP Voistluste I6petamine ASAP Closing Ceremony
9. REGISTREERIMINE JA MOOTMINE 9. REGISTRATION AND MEASUREMENT
9.1 Koik voistlejad peavad end registreerima 9.1 All competitors shall complete on-site
voistluste kontoris Parnu jahtklubis registration at the Regatta-Office in Parnu
Yachtclub
10. PURJETAMISJUHISED 10. SAILING INSTRUCTIONS
10.1. Purjetamisjuhised antakse voistlejatele 10.1. The Sailing Instructions will be available at
registreerimisel 26 juunil 2010.a. registration on 26 June 2010.
11. VOISTLUSRAJAD 11. COURSES
11.1 Voistlusrajad on kirjeldatud Purjetamisjuhistes. 11.1. Courses will be defined in the SI.
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PUNKTIARVESTUS
Kehtib Vahempunktisiisteem vastavalt
Lisale A.

PSVR

VASTUTUSEST ARAUTLEMINE

Voistlejad osalevad Voistlustel taielikult omal
vastutusel (PSVR reegel 4, Otsus vdistelda).
Korraldaja ega keegi tema ametnikest voi
esindajatest ei vota vastutust voistluste eel, ajal
ega parast seda nii merel kui maal tekkinud
materiaalse kahju ja vigastuste eest nii isikutele
kui varustusele.

Ukski ametkond ega isik ei vdta vastutust ei
moraalse ega materiaalse kahju eest mis voib
tekkida reisi ajal voi Vdistlustele saabumisega.

TELEVISIOON JA MEEDIA

Voistlustele registreerimisel, annab iga vdistleja
Korraldajale loa toota, kasutada ja naidata, ilma
igasuguse kompensatsioonita, Korraldaja omal
aranagemisel igat sorti  fotosid, filme,
otselilekandeid ja muid Ulesvotteid, kus voistleja
osaleb ning mis on voetud VOoistluste ajal
vastavalt  Vdistlusjuhendis v0i  Purjetamis-
juhistes toodud ajavahemikul.

TAIENDAV INFORMATSIOON

Taiendava informatsiooni saamiseks po6oérduda
e-post: matisepp@hotmail.com

Mati Sepp - Voistluste direktor.
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SCORING
The Low Point Scoring System of RRS Appendix
A will apply.

LIABILITY

Competitors participate in the regatta entirely at
their own risk (RRS 4, Decision to Race). The
LOA or any of their officials or representatives is
not responsible, under any circumstances, for
any damage, loss or injury either ashore or on
the sea either to persons or equipment, which
may result.

No organisation or individual will be held
responsibility for any moral or material damage
that may be sustained during travel or arrival at
the venue.

TELEVISION & MEDIA

In registering for the event, competitors
automatically grant to the LOA the right in
perpetuity to make, use and show from time to
time at their discretion, any motion pictures, still
pictures and live, taped or filmed television and
other reproduction of them, taken during the
period of the event as defined in NoR and SI in
which he/she participates without compensation.

FURTHER INFORMATION

For further information please contact:
e-mail: matisepp@hotmail.com
Mati Sepp - Race Director.




